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Введение

Родина… Отечество… Отчизна… -  для нас это наша родная Россия. Но у каждого из нас есть маленький уголок, точечка на Земле, где мы родились, сделали первые шаги в жизнь, - это наша родина. И хотя мы это слово пишем с маленькой буквы, оно не менее значимо в жизни, чем Родина - Россия. И это место принято называть «малая родина».

Моя «малая» родина – это село Шелаево Валуйского р-на. В нашем селе много замечательных мест, где можно гулять с друзьями. Например, центр села, который называется – Выгон. Однажды, гуляя на Выгоне с одноклассниками,  я задумалась, а почему он так называется? Ответить на этот вопрос никто не смог, ребята вспомнили и другие необычные названия частей нашего села.  От своего учителя я узнала, что названия мелких географических объектов, в том числе частей села, называют микротопонимами. 
Меня  заинтересовала история и происхождение микротопонимов села Шелаево и его окрестностей, и я решила провести собственное исследование.
Цель: выяснить, какие микротопонимы существуют в с. Шелаево и его окрестностях и установить их происхождение.
Задачи работы:

· установить, какие микротопонимы существуют в селе Шелаево и его окрестностях;

· выяснить происхождение микротопонимов с. Шелаево и его окрестностей;

· классифицировать микротопонимы по характеру объекта и по происхождению;
· составить словарь микротопонимов села Шелаево и его окрестностей.
Гипотеза исследования: вероятно, происхождение микротопонимов села Шелаево и его окрестностей связано с историей села и бытом его жителей.
Объект исследования – микротопонимы села Шелаево и его окрестностей. 
Предмет исследования – происхождение и классификация микротопонимов села Шелаево и его окрестностей.
В работе использовались следующие методы:
1) изучение литературы;
2) опрос;

3) поиск информации в сети Интернет.
Исследование проводилось по следующему плану:

1. Изучение литературы по топонимике и краеведческой литературы (по истории нашего села)
2. Работа с информантами (опрос старожилов нашего села, соседей, родителей, знакомых);

3. Поиск информации в сети Интернет.

4. Консультации с учителями.
Практическое применение данной работы возможно на уроках русского языка и окружающего мира.

I. Что изучает топонимика

Все названия географических объектов изучает наука, которая именуется топонимикой, а сами географические названия именуют топонимы. Термин «топонимика» образован от двух греческих слов topos – «место», «местность» и onyma - «имя». Топонимика изучает происхождение, развитие и современное состояние географических названий, их смысловое значение и произношение. Топонимика является интегральной научной дисциплиной, которая находится на стыке и использует данные трёх областей знаний: географии, истории и лингвистики.
Внутри топонимов принято различать макротопонимы и микротопонимы.

Макротопоним (от греч. macros «большой») – это наименование крупного физико-географического объекта, его собственное имя. Такое имя, как правило, имеет широкую известность (Европа, Сибирь, Атлантический океан). 
Микротопоним (от греч. micros «малый») – названия незначительного, «мелкого» физико-географического объекта: части села, поля, ручья, колодца, оврага, покоса, пригорка, леса и т.д.
Топонимы делятся на следующие типы:
Ойконимы — названия населённых мест (от др.-греч. οἶκος — жилище, обиталище).

Астионимы — названия городов (от др.-греч. ἄστυ — город).

Гидронимы — названия рек (от др.-греч. ὕδωρ — вода).

Дримонимы — названия лесов (от др.-греч. δρῦς — дерево).

Оронимы — названия гор (от др.-греч. ὄρος — гора).

Урбанонимы — названия внутригородских объектов (от лат. urbanus — городской).

Годонимы — названия улиц (от др.-греч. ὁδός — путь, дорога, улица, русло).

Агоронимы — названия площадей (от др.-греч. ἀγορά — площадь).

Дромонимы — названия путей сообщения (от др.-греч. δρόμος — бег. движение, путь).

Антропотопонимы — названия географических объектов, произведённых от личного имени (от др.-греч. ἄνθρωπος — человек).
II. Микротопонимы села Шелаево и его окрестностей
1) Типизация микротопонимов по характеру объекта
Прежде всего, мы выделили типы названий с. Шелаево и его окрестностей по характеру объекта, то есть в зависимости от того, какой объект называет тот или иной микротопоним.

Анализ показал, что среди микротопонимов с. Шелаево и его окрестностей можно выделить:

· годонимы (названия улиц, частей села): Свистуновка, Выгон, Поляна (название улицы Заречной), Партизан (название части улицы Советской), Бисюк (название части улицы Садовой), Аркатов край (название улицы 25 съезда КПСС), Уткин край (название части улицы Светлой); 

· названия объектов рельефа: овраг Песошное, Орехов овраг, Лисьи норы, Три могилы (холм), Куликова горка; холмистая местность: Антонов бугор, Потапов бугор; 

· дримонимы  (названия лесов, участков леса, садов):  леса Ближний, Макатов, Колхозный  сад;

· дромонимы (названия дорог, тропинок): Кабанья дорога, Кошеная дорога, Кривая дорога; 

· гидронимы (названия водных источников: прудов, ручьев, частей рек, мест купаний на реке): место для купания Парня, пляж Рыкова пристань, Островки Пралья (место на реке), Дикий пляж, Чижиково озеро, Мишино озеро, Гусарово озеро, Бочкино озеро, озерца Оскольцы;  
· микроспелионимы (названия колодцев, родников): родник Талы, Анискин колодезь, Дрыкин колодезь, Святой колодезь,  Знаменский родник;
· названия полей, лугов: луг  Питява, луг Яблонки, луг Талы, Коноплянник (поле). 

Как видим, многие названия включают в свой состав географические термины: лес, гора, дорога и т.п., например:  Знаменская  гора, Прудок,Оскольцы, Кабанья дорога,  место для купания Парня. 

Некоторые названия, в состав которых входят географические термины, уже не отражают подлинный характер микрообъекта. Таковы:  Колхозный сад, Партизан (название части улицы Советской)  Связано это с происходящими изменениями в жизни села Шелаева. Раньше на месте улицы Советской находилось правление колхоза «Красный Партизан», по которому часть улицы и получило своё неофициальное  название. Теперь колхоза там не существует. 
Сопоставление микротопонимических групп, выделенных по виду объекта, дает представление о географических особенностях местности. Среди микротопонимов с. Шелаево преобладают названия оврагов, на втором месте по частотности находятся названия лесов. Единичными названиями представлены микрогидронимы и микроспелионимы. Среди микрогидронимов преобладают названия прудов. 

2) Классификация микротопонимов по происхождению

В микротопонимах получают отражение различные физические признаки самого объекта, а именно:

· размер (Большой пруд);

· форма (Кривая дорога); 

· расположение (лес Ближний);

Некоторые микротопонимы закрепляют также признаки объекта, отражающие географические условия местности, например, рельеф, характер почвы, растительность, животный мир:  Глинище, Орехов овраг, Кабанья тропа, Лисьи норы. 

Ряд микротопонимов с. Шелаево связаны с теми или иными именами людей – это антропотопонимы. Это могут быть первопоселенцы, владельцы или живущие рядом с этим объектом, например, лес Макатов, Поляна (название улицы Заречная по фамилии Полянский). При этом лица могут называться по-разному – личным именем, фамилией, прозвищем. Личное имя лежит в основе таких микротопонимов, как Антонов бугор, Потапов бугор, Мишино озеро, Анискин колодезь, фамилия – Аркатов край (часть улицы 25 съезда КПСС, раньше там жил помещик  Аркатов), Уткин край (место, где раньше находилось поместье Уткиных. К прозвищам восходят следующие микротопонимы: Чижиково озеро (мужика Чижиком прозвали), Гусарово озеро, Бочкино озеро
Особое место в этой группе имен занимают образования, обозначающие местоположение объекта через отношение к той или иной семье (реже отдельному лицу), живущей вблизи данного объекта. В этом случае в основе микротопонима лежит обычно собственное имя, прозвище (чаще фамилия) в форме множественного числа, например: За-Панкратовыми лес, За-Рагуткиными поле.
Целый ряд микротопонимов содержит характеристику объекта по его значению в хозяйственной жизни села, по его отношению к экономическому укладу, например: овраг Песошное (раньше там добывали песок), овраг Глинище (место, где добывали глину).
Среди микротопонимов, соответствующих данному принципу номинации, есть и такие, которые отражают ушедший в прошлое уклад жизни,  например: Макатов лес (земля принадлежала раньше помещику Макатову). 
Микротопонимическая лексика дает яркое представление об особенностях региона – его физико-географических (ландшафт, рельеф), демографических, исторических, языковых и других характеристиках. Именно микротопонимы хранят многое из того, что в живой речи жителей того или иного региона перестает употребляться; в микротопонимах запечатлена народная память о том или ином событии, факте, человеке, с которым связано возникновение названия географического микрообъекта, ком-то бытовом факте. Например, место на реке называется пралья. Прать – стирать, выминая, колотить вальком, пральником. У Даля приводиться такой пример употребления этого слова: Белье стирают дома, а прут и полощут на речке. В современном русском языке глагол прать, сущ. пральник не сохранились, одно однокоренные слова прачка, прачечная остались. 

Очень часто с микротопонимами связаны различные легенды, по-разному объясняющее это названия. Легенды эти, конечно, интересны, однако чаще всего в этом случае мы имеем место с так называемой ложной народной этимологией. Например, часть села Шелаево называется Парня. Когда в беседе с информантами мы просили объяснить это название, то они давали следующее объяснение: парня - место, где собирались парни. Однако обратившись к словарям, в частности к Толковому словарю живого великорусского языка В.И. Даля, мы выяснили, что слова парня, паренина, парина – это «пар, паровое поле; обычно оно служило и выгоном». И поэтому мы предположили, что раньше в этой части села находились парники.
Микротопонимическая лексика, как наиболее изменчивая часть топонимии, постоянно пополняется новыми названиями. Так, сравнительно недавно появились следующие номинации: название части села:  Путиловская.  

Анализ названий свидетельствуют о том, что, прежде всего, микрообъекты получают названия по следующим признакам: хозяйственная значимость, отношение к определенным лицам или другим географическим объектам. 
В результате такой работы мы составили словарик названий села Шелаево и его окрестностей, в который вошло 57 слов. 

Заключение

Целью нашего исследования было выяснить, какие микротопонимы существуют в с. Шелаево и его окрестностях и установить их происхождение.

В результате исследования цель была достигнута, поставленные задачи решены.
В ходе исследования я установила, что известно более 50 микротопонимов села Шелаево и его окрестностей. Это названия улиц, частей села, водных объектов, лесов, полей, лугов, оврагов, троп и .т.п.

Я выяснила, что микротопонимы села Шелаево и его окрестностей имеют различное происхождение и напрямую связаны с историей развития нашего села и бытом его жителей.  Я пришла к выводу, что такие названия - это мост между прошлым и настоящим. Как много, оказывается, могут рассказать микротопонимы о жизни моих предков. Микротопонимия позволяет создавать рисунок прошлого. Происхождение некоторых топонимов прозрачно и легко объясняется. Но далеко не всегда можно сразу сказать: откуда взялось имя и почему его дали месту. История возникновения некоторых микротопонимов хранит тайну. 
Я классифицировала микротопонимы по характеру объекта и по происхождению. Микротопонимами называют обычно не указываемые на картах названия урочищ, болот, лесов, лугов, покосов, уголков города или села. Эти названия необычайно ценны как образцы местных слов, а также как свидетели прошлой истории края. Часто только микротопоним и указывает на место, где прежде была деревня или какое-то здание в селе или городе. Такие названия нигде не фиксируются,  и поэтому именно эта категория имен собственных наиболее уязвима. Многие их таких названий сейчас безвозвратно потеряны, а ведь они многое могли бы рассказать. 
По результатам исследования я составила словарь микротопонимов села Шелаево и его окрестностей, в который вошли 57 названий географических объектов.
 «Сохранить топонимы не только важно, но и нужно. Ведь многие объекты сельской местности и их названия исчезают, а это значит, что исчезает наша история, наши корни, опустошается наша память», - пишет Г.П. Смолицкая в книге «Занимательная топонимика».  Я согласна, что необходимо собирать  и сохранять микротопонимы, так как они содержат в себе сведения о жизни наших предков. Микротопонимы - это часть истории моего края. Они нуждаются в бережном отношении и сохранении. Многие из микротопонимов в настоящее время не употребляются, многие забыты. Но есть краеведы, знатоки истории села, которые бережно несут их и передают молодому поколению. Наша задача не прерывать эту нить. 
Список литературы
1. Даль В.И. Толковый словарь живого великорусского языка / В.И. Даль. Т.1-4. - М., 1956.

2. Поспелов Е.М. Топонимика в школьной географии. – М.: Просвещение, 1981. 
3. Поспелов Е.М. Топонимический словарь. – М.: ООО Издательство АСТ, 2002.
4. Смолицкая Г.П. Занимательная топонимика: Кн. для учащихся. – М.: Просвещение, 1990. 
5. Суперанская А.В. Что такое топонимика. – М.: Наука, 1985.

6. Ерохина Е. В., Лавренюк Т.В, Подерягин В.С. Замечательные земляки.О жителях села Шелаево Валуйского района Белгородской области. Издательство «Перемена» МОУ «Шелаевская СОШ»,2012.

7. Подерягин В.С. Сказание о земле родной, школе и судьбе одной-Белгород: «Политерра», 2007.
[image: image1.png]CJNNOBAPDL
MUKPOTONMOHUMOB

c&m%&meﬁwwm@@pwwm}



                                                                                             ПРИЛОЖЕНИЕ

[image: image6.jpg]



Составители

А.М.Горохова, С. Симоненкова

приложение 

к исследовательской работе
Шелаево

[image: image4.png]B AR B BB B B B BB



2014

[image: image5.png]B AR B BB B B B BB



ОБЪЕКТЫ РЕЛЬЕФА
Анто́нов буго́р – место в с. Шелаево, где местные жители собирались на посиделки. Название образовано от имени собственного: рядом с этим местом поместье Антона Жерлицына.

Ве́яный буго́р - самое возвышенное место на песчаной почве на окраине села. Ходило предание, что его насыпали, то есть навеяли когда-то турки, чтобы спрятать свои сокровища. Якобы турки вместе с крымскими татарами делали набеги на Москву и после поражения не могли их унести с собой и закопали в этом месте.

Водяне́ева го́рка - пологий склон, излюбленное место для катания на санках и лыжах в зимнее время. Названа по уличному прозвищу семьи Водянеевых, которые живут рядом.

Гли́нище – так называются несколько мест рядом с селом Шелаево, где жители брали белую глину для побелки домов и сараев.

Ку́ликова горка - холмистая местность, место для катания на лыжах или санках рядом с домом семьи Шелайкиных. У местных жителей существует две версии происхождения этого названия. Первая версия: названия образовано от уличного прозвища Шелайкиных – Куликовы. Вторая версия: недалеко от этого места жил Шелайкин Илларион, у него под горой было небольшое озерцо и там водились кулики, то есть название образовано от названия птицы – кулик.

Кры́лушкин буго́р - возвышенность в селе, где стоял дом старика Афанасия, прозвище которого Ахоня - крылушка. Во время ходьбы Афанасий сильно размахивал руками, словно птица крыльями, отсюда и прозвище – Ахоня – крылушка.

Ли́сьи но́ры – это название нескольких мест (в лесу, поле), где есть много лисьих нор и где охотятся на лис.

Овра́́́́г Песо́шное – овраг, где раньше добывали песок. 

Оре́хов овра́г – овраг, расположенный рядом с орешником. 

Пота́пов буго́р, или Пота́пова го́рка – небольшая возвышенность, называется по имени зажиточного служивого мужика Потапа, у которого на этом месте стояла добротная по тем временам хата, на возвышенном месте в центре села Шелаево. 

Три́ моги́лы - холм, участок земли в поле, расположенный рядом с железной дорогой. Там есть три холма, похожие на могилы. Существуют версии, что в этих могилах захоронены вожди скифов.
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Названия лесов,
участков леса, садов
Колхо́зный са́д – сад, расположенный на улице Садовой. Раньше сад принадлежал колхозу «Красный Путиловец». 

Ле́с Бли́жний – часть леса, расположенная ближе всего к селу, начало соснового леса.

Лес-за-Панкра́товыми – лес, который находится за домом семьи, уличное прозвище которых Панкратовы.
Ле́с Мака́тов – лес, расположенный на восточной части села. Назван по имени владельцев: лес раньше принадлежал богатым людям села – Макатовым.

Шела́йкин ле́с – лес, расположенный на окраине села. Название образовано от фамилии Шелайкины, которые жили недалеко от этого леса.

Я́хин са́д - большой приусадебный сад, принадлежащий Якову Фомичу Подерягину, прозвище которого Яха. От этого слова образовано название сада – Яхин.

Названия дорог,
тропинок
Каба́нья доро́га - место, где охотятся на диких кабанов.

Ко́шеная доро́га – дорога у подножия Знаменских гор, рядом с местом для покоса.

Крива́я доро́га – дорога, соединяющая поле с сосновым лесом. Дорога носит извилистый характер.
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Названия водных источников: 
прудов, ручьев, частей рек, 

мест купаний на реке
Ахре́мово о́зеро - большое озеро на окраине села, которое начинается  в конце огорода старика Ефрема Дробышева. Кличка этого старика – Ахрем, от которой и образовано название озера.

Бо́чкино о́зеро – озеро, расположенное рядом с домовладением Глебовых, прозвище которых Бочкины, то есть название образовано от личного имени.

Гуса́рово о́зеро – небольшое озеро, которое находится рядом с домовладением Жерлицыных. Уличное прозвище этой семьи - Гусаровы, от которого и образовано название озера. 

Ди́кий пля́ж – место для купания, которое находится вдали от населенного пункта. Там купались те, кто хотел спрятаться от окружающих. 

Кирю́хина кру́чь - место для купания на реке Оскол. Получило название по имени первопоселенца деда Кирюхи, который обжил это место.

Кужни́к - одно из самых больших озёр, которое образуется ежегодно талой водой с полей. Озеро постоянно зарастает кугой - разновидность болотной растительности. Корни этого растения раньше во время голода употребляли в пищу, благодаря чему многие спаслись от голодной смерти.

Ми́шино о́зеро – небольшое озеро, расположенное на окраине села Шелаево. Название образовано от личного имени Михаил. Так звали рыбака, который постоянно там ловил рыбу.

Озёрца Оскольцы́ - небольшие озерца на окраине с. Шелаево, находятся рядом с сосновым лесом. Они образуются в результате ответвления от реки Оскол в период разлива, то есть название образовано от названия реки Оскол с помощью суффикса –ц-.

Островки́ Пра́лья - место на реке (одно из самых мелких мест), где раньше местные жители стирали и полоскали бельё.

Парня́ - место для купания на реке Оскол, где вода в заводи была всегда теплее, чем в других местах реки. Утром, когда выгоняли колхозное стадо перегонять через реку на пастбище, от реки всегда поднимался пар. Название места, видимо, образовано от слов пар, парить.

Пуздулёва кру́чь – место на реке Оскол, самый крутой в окрестности берег Оскола. Название образовано от имени собственного – Пуздули. Это уличное прозвище семьи Аркатовых, которые раньше жили недалеко от этого места. 

Ры́кова при́стань – пляж на реке Оскол. Название образовано от фамилии Рыковы. Мужчины этой семьи были самыми заядлыми рыбаками во всей округе, у них имелось несколько лодок. Место их пристани и стали называть Рыковой пристанью.

Чи́жиково о́зеро – небольшое озерцо, которое находится рядом с домовладением Ерохиных, уличное прозвище которых Чижики.
Названия колодцев, родников
Ани́ськин коло́дезь – колодец, который находится недалеко от дома бабушки по имени Анисья.

Дры́кин коло́дезь – колодец, который находится рядом с домом семьи  Глебовых. Кличка хозяина дома – Дрыка, от которой и образовано название колодца.

Зна́менский родни́к – родник, расположенный у подножья холмов села Знаменка, от которого и получил свое название.

Родни́к Талы́ –  родник на берегу, есть расположенный на таловой стороне, то есть луговой, низменной, болотистой.
Свято́й коло́дезь – источник, родник расположенный в селе на улице Центральной. Такое название родник получил после освящения его к престольному празднику села Тихвинской иконы Божьей матери.

Названия полей, лугов
Конопля́нник – поле, которое находится рядом с речкой. Раньше колхозники засаживали его коноплёй.

Куба́ева па́сека - место в поле, куда семья Кубаевых ежегодно вывозил ульи для медосбора.

Лу́г Питя́ва - небольшой участок берега (рядом с парнёй).

Лу́г Талы́ – часть луга в районе родника Талы.

Лу́г Я́блонки - часть луга, (противоположный берег парни), где росли дикие яблоньки

Поле-за-Рагу́ткиными – поле, которое находится за домом семьи Рагуткиных.



Названия улиц, 
частей села
Арка́тов кра́й – часть села, где раньше жили несколько семей, принадлежавших роду Аркатовых.

Бисю́к – место, расположенное на границе села с п. Уразово. В настоящее время – улица Садовая. Существует три версии происхождения этого названия. 1. По длине всей улицы, вокруг огородов протекает ручей. Он редко когда пересыхает. Летом он течет спокойно и медленно. А весной, когда тает снег, вода с полей стремится попасть в реку Оскол, ручей оживает: гремит, шумит, бушует. Зачастую невозможно перейти этот ручей вброд, и людям приходилось идти к кому-нибудь в гости в обход. Вот поэтому и назвали эту часть села Бисюк. 2. Существует легенда, что в этом месте в старину жили люди, которых считали ведьмами, колдунами. Поэтому этот край и стали называть бесовским, а после - Бисюком. 3. В том месте росла ядовитая ягода, народное название которой бисюка. Говорили: если её съешь, то сбесишься.

Вы́гон – центральная часть села Шелаево. Видимо, раньше в этой части села было сборное место для сельского стада, откуда его перегоняли на дальнее пастбище.

Горса́д – место на улице Путиловской, рядом с Нуждовым магазином, где жители (мужчины) собирались по воскресеньям, как в городе, для развлечения - играли в домино и в карты. 

Ле́тняя площа́дка – место, где раньше (80-90 гг. XX в.) показывали кинофильмы под открытым небом.

Мама́ев куто́к - место, где раньше жил Федор Тихонович Шелаев. Его прозвище - Мамай, которое он получил потому, что отличался особой жестокостью во время коллективизации и раскулачивания.

Миро́нов кра́й - место, где шелаевцы любили собираться на посиделки. Название образовано от личного имени старик Мирон, который жил недалеко от этого места.

Ну́ждов магази́н – магазин, расположенный недалеко от Потаповой горки. Зданий магазина было два: старое и новое. После того, как было построено новое здание, старое передали под жилье семье Подерягиных, уличное прозвище которых Нуждовы. Новый магазин, расположенный с домом Нуждовых, стал называться Нуждовым магазином.

Партиза́н – часть улицы Советской. Эта часть села раньше относилась к колхозу «Красный партизан», который впоследствии присоединили к колхозу «Красный Путиловец». Видимо, по старому названию колхоза эта часть села и имеет такое название. Однако у местных жителей существует и другая версия происхождения этого названия. В годы гражданской войны, многие шелаевцы воевали в партизанском отряде С.А. Бегичева. Фельдшером в этом отряде был Алексей Прокопьевич Шелаев, семья которого проживала в той части села, которая именуется Партизан.
Поля́на – неофициальное название улицы Заречной. Это место находится за рекой Оскол, где расположено всего несколько домов. Место это изобилует многотравьем.

Пути́ловская – название улицы. Раньше эта часть села входила в состав колхоза «Красный Путиловец», по которому она до сих пор и называется.

Свистуно́вка - часть села, в которой проживало много парней, умевших хорошо свистеть.

У́ткин кра́й - название части улицы Светлой. Часть села названа так потому, что жители держали много уток.
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